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®PAHITY3CKHUM SI3BIK KAK CPEJCTBO ITIPO®ECCHOHAJIBHO-
OPUEHTHUPOBAHHOI'O MEKKYJIBTYPHOI'O OBLIIEHUA

Anosutaunosa Illax3ona
Crynentka 4 kypca HaunonansHoro YHuBepcurera Y30eKucTaHa
Kadenpel 3apy0exHoi (unonoruu.

AnHoTanus: [Ipo6iema npoeccuoHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHOIO 00Y4EHUS HHOCTPAHHBIM
A3bIKaM HAXOJUTCA B LIEHTPE BHUMAHMs COBPEMEHHBIX YU€HBIX W IpuoOperaer Bce Oouibliee
3HayeHue. llenbro mnpodeccuoHabHOOPUEHTUPOBAHHOIO OOyuYeHHsl (PpaHIly3CKOMY SI3BIKY
OakanmaBpoB 10 HamnpaieHuo «Typusm» sBisercs QopMupoBaHuEe MPO(GECCHOHATBHBIX
MHOSI3BIYHBIX KOMIETEHIIUH MEXKYJIBTYPHOTO OOIIEHUS, CIOCOOHOCTH WHTEPHPETHPOBATH
uHpopManuioo Ha  (PaHIy3CKOM sI3bIKE ¥ KOMMYHHIMPOBaTb C  IPEICTABHTEISIMU
(paHKOTOBOPSIIMX CTPAH.

KuaroueBble cioBa: QpaHiy3ckuil s3bIK; OakanaBpuar; TYpPU3M; MEXKYJIbTYpHOE
o0I1eHre; MeXIPEAMETHBIE CBSI3U; IMHI'BOCTPAHOBEACHNE; HMHTEPAKTUBHOE O0yUeHHeE.

Annotation: The problem of professionally oriented teaching of foreign languages is in
the center of attention of modern scientists and is becoming increasingly important. The goal of
professionally oriented French language training for bachelors in the field of “Tourism” is the
formation of professional foreign language competencies in intercultural communication, the
ability to interpret information in French and communicate with representatives of French-
speaking countries.

Keywords: French; bachelor's degree; tourism; intercultural communication;
interdisciplinary connections; linguistic and regional studies; interactive training.

Annotatsiya: Chet tillarini kasbiy yo'naltirilgan holda o'gitish muammosi zamonaviy
olimlarning diqqat markazida bo'lib, tobora muhim ahamiyat kasb etmoqda. “Turizm” yo‘nalishi
bo‘yicha bakalavrlar uchun frantsuz tilini kasbiy yo‘naltirilgan tayyorlashdan maqsad
madaniyatlararo mulogotda professional chet tili kompetensiyalarini shakllantirish, frantsuz tilida
ma’lumotlarni sharhlash va frantsuz tilida so‘zlashuvchi mamlakatlar vakillari bilan muloqot qilish
gobiliyatidir.

Kalit so'zlar: fransuz; bakalavr diplomi; turizm; madaniyatlararo mulogot; fanlararo
alogalar; tilshunoslik va mintagaviy tadgiqgotlar; interaktiv trening.

IIpenmerom ¢uI0CO(YCKOrO M COIMONIOTUYECKOro ocMbiciieHus: B XXI B. CTaHOBHUTCSA
KaTeropusi MeXXKyJbTypHOE UHOSI3bIYHOE oO1ieHne. uTepec k 3Toil mpobieme CceroaHs JOCTUT
CBOEro nuka. ['nmobanuzanus MexAyHapoJHOTO COTPYAHHMYECTBA OOYCIOBHIIA BBICIIMN CTaTycC
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB U CTaja MPUUYMHON MepecMOTpa CYLIECTBYIOIIUX MPOTpaMM U METOAMK
0o0y4eHHs, TMOMCKAa HHBIX MOAXOJ0B U OOYyYarOIMX CUCTEM, KOTOpbIE TapaHTUPOBATIH Obl
IPOAYKTUBHOE BJaJ€HHE MHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMU KaK CpPEACTBOM INPO(ecCHOHANTbHO-
OpPUEHTHPOBAHHOTO OOILEHHUS.

Teopernueckux pa3pabOTOK M MPAKTUYECKUX METOJUK OOOOIIEHUsS OmbiTa OOydeHUs
MHOCTPAaHHBIM s3bIKaM OakallaBpoB MO Typu3My HE TaK MHOro. BiajeHue HMHOCTpaHHBIMU
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SI3bIKAMH CETOJIHS MPEJICTABIIIET WHTEpEC HE Kak abCTpaKTHas TeMa, a KaK KJII0Y K PEeIICHHIO
HA3pEBIIMX B OOIIECTBE NPAKTHYECKUX TPOOJIEM H BBICTYINACT JBIXKYIIUM (aKTOpOM B
COLIMAJILHOM Pa3BUTHU U CTAHOBJICHUU JIMYHOCTH COBPEMEHHOTO CTYACHTA U aKTyaJH- 3UPYyeTcs
KaK MpuoOpeTeHne MeXKYyJIbTYpHOH U podeccnoHanbHOl OpUEeHTALINH.

CripaBeisIuBO OTMETHUTD, UTO MpobsieMa MpodecCHOHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO 00YYEeHHUSI
WHOCTPaHHBIM s13bIKaM He HOBa. OHa HAXOJUTCS B [ICHTPE BHUMAHUS 1I€JIOTO PsAJIa COBPEMEHHBIX
yUeHBIX M mpuoOperaeT Bce Oonbliee 3HaueHUE. D(P(PEKTUBHOCTH MEXKYJIBTYPHOTO OOIICHUS,
0COOEHHOCTH HAIlMOHAIBHOTO XapakTepa KOMMYHHMKAaH- TOB, CIIEHU(PHUKY WX SMOLUOHAIBHOTO
cKiaza u MbiuieHus paccemarpusany H.B. bapsiiaukos, JI.I'. Benenuna, E.M. Bepemarun, B.I'.
Kocrtomapos, B./I. [lonkos, A.Il. Cagoxus, I[1.B. Ceicoes, B.I1. ®ypmanosa, A.1O. Hlamypuna u
ap.

OcHoBHasl 1eJb Kypca HHOCTPAHHOTO $I3bIKa B HES3bIKOBBIX By3aX (Ha HESA3BIKOBBIX
dakynbpreTax) CBA3aHa C TOPUOOPETEHUEM CTYACHTaMHU HABBIKOB MEXKKYJIbTYPHOU U
npohecCHoHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHON KOMMYHHUKAIIUU (3TH TOHSATHS YK€ HPOYHO BOILUIM B
COBPEMEHHYIO JINHI'BOIUIAKTHUKY).

B mnpomecce oOydeHuss MOaHHBIA Kypc BBICTYNAET KaK MpPEIMET, ITOAYMHEHHBINA
IpOGMIMPYIOIIMM IUCIUILTNHAM, U SBJISIETCS PECYPCOM ISl HAKOIUICHUS CIICINAallb- HBIX 3HAHUIM
B paMKax mpoeCCHOHATBLHON 00pa30BaTeIbHOM MPOrpPaMMBbl, OTKPBIBAIOIIAM IIE€PE]] CTyICHTaMU
OoybIIe BO3MOXKHOCTH IS O3HAKOMJICHHUSI C 3apyOeXHBIM ONBITOM B chepe u30paHHON
CHEIHAIbHOCTH.

Hcnonb30BaHWe TyMaHUTapHOTO TMOTEHIHANAa AUCUUILTHHBL «DpaHIly3CKUll S3bIK»,
BKJIIOUEHHUE €r0 B IIEJIEBYI0 YCTAaHOBKY M B COJAep)KaHHME OOy4EeHHS CTPAHOBEIUYECKHX 3HAHUUN
o0ecreuuT yCBOCHHME CTYACHTAaMU pealuil APYyrod HAIMOHAJIbHOW KYJIbTYPBI, pPaCUIMpEHUE
00111er0 Kpyro3opa, 4To TakKe CIOCOOCTBYET MOBBIIMICHUIO CTOMKONW MOTHBAllUM M MHTEpeca K
U3y4aeMOMY SI3BIKY.

Ha cranguu npodunsHOro 00y4deHus HEOOX0IMMO COBEPIIEHCTBOBAHUE IMO3HABATEIbLHOM
KOMIIETEHIINA CTYACHTOB M YMEHHE HHTEPIPETUPOBATH S3BIKOBHIE CPEACTBA, OTPAKAIOIIHNE
0Cc00EHHOCTH NMPO(UIBHOTO KOMIOHEHTA. YTBEP)KICHHE O TOM, YTO U3yYEHHE MHOCTPAHHOI'O
A3bIKa M30JMPOBAHO OT MCTOPUM M KYJIBTYpbl HEBO3MOXXHO, IPUOOPENIO akCHOMaTHYEeCKHM
xapakTtep. Hamu B34T 32 OCHOBY OIpOMHBIN MOTEHLIMAJI MEXIPEAMETHBIX CBA3eH MHOCTPAHHOTO
A3bIKa C APYTUMH AUCLHUILUIMHAMM, KOTOPBINA J0JKEH ObITh peaqn30BaH B Mpoliecce U3YUEeHUs U
B3aUMOJICHCTBUS ATUX JUCIHUILINH.

Hepenxo oOyuaembIM mpeanaraercs MPUHATH MHPOPMAIUIO COMMOKYIBTYPHOTO TUTaHA
Kak (haKT, IpU 3TOM OTCYTCTBYIOT HCTOPUIECKUE UITH CTPAHOBETIECKHAE KOM- MEHTAPHH TOTO HITH
MHOTO sIBJICHHs. Takoe M3ydeHHne KyJIbTyphl BIEUeT 3a cOO0H HEMOHMMaHUe, HeCTIOCOOHOCTh K
dbopmupoBaHHIO TPO(HECCHOHATTEHOTO MAaCTEPCTBA, TUI0X0€ ycBoeHue nHdopmaruu. Kpome toro,
HU3KUH  ypOBEHb MHOSI3BIYHOM T'PAaMOTHOCTHM  HEM30€XKHO MNPUBOAUT K  CHIKEHHIO
MHTEJUIEKTYyaJbHOTO M HPABCTBEHHOT'O IMOTEHIMala OOIIECTBa, TAaK KaK 3aTpPyJHSET JOCTYI K
00I11€YeTOBEYECKUM IIEHHOCTSM MHPOBOM KynbTyphl. OCHOBHOHM 3agauell paOoThl sBIsETCA
HOBBIIIIEHHE 00111e00pa30BaTeIbHOTO U MPO(ECCHOHANBHOTO YpPOBHS OOydaromuXxcs dYepes
WH(POPMAIIMOHHBIA MaTeprall TEKCTOB U YIPAXKHEHUH, a TAK)KE YCBOCHHUE JICKCHKHU B Tpe/eliax,
00eCTeYnBarOIINX BO3MOXKHOCTh TIOHMMAaHHS W Tiepe- BoAa (paHIy3CKUX ayTeHTHYHBIX H
aJanTUPOBAHHBIX TEKCTOB CO CJIOBapeM. 3ajadyd TOCOOHWs OMpeAeIuian OTOOp Marepuaa.
®daxTosornyeckoit 6a3oi mpeIaraeMoro Nocoous ABISETCSl OpUrHHANIbHAS Hay4YHasl U yueOHas
JUTEpaTy- pa, a TAKKe ayTeHTHYHble MaTepuaybl TiaodanbHOW ceT MHTEpHET. DTO TEKCTHI,
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JUAJIOTH U TIOJWJIOTH, MOJEIHPY- IOIIME THIWYHbIE KOMMYHUKATUBHBIE CUTYallUd PEAIbHOTO
npodeCCHOHATBLHOTO OO0IIeHUsT paboTHUKA TYyphUPMBI WIH JPYyTUX CIyXO, NEepeBOAHbIC U
ayTeHTHYHbIE MaTepU- aJIbl IPOPECCHOHATBLHON HAIPABICHHOCTH, CONIPOBOXKIAEMbIE TEMATUKO-
CUTYaTHUBHO-00YCIIOBJIEHHON JIEKCUKOM M CUCTEMOM YIpa)KHEHWMH, HallpaBJIEHHBIX Ha Pa3BUTHE
MHOSA3BIYHBIX MPO(ECCHOHANBHBIX KOMIIETCHIIUH Oy IyIIero CrnenualncTa o Typusmy.

OTMmeTruM, 4TO JJaHHBIE T'PAMMATHYECKUE MaTepUallbl HOCSAT COIYTCTBYIOLIUI XapakTep,
MIOCKOJIBKY OCHOBHOW IIENIbI0 OOy4YeHUS S3bIKY SBISCTCSA pa3BUTHE HABBIKOB M YMEHHU
npoeCCHOHATBHOTO yCTHOTO OOmeHus U (opMupoBaHHE TBOPYECKONW WHAWBUIYATbHOCTU
00y4aeMbIX.

Crpareruss  mpoQecCHOHATBHO-OPHUEHTHPOBAHHOTO ~ MEXKYJIBTYPHOTO  OOy4YCHHS
OpearnonaraeT 3HaHWE  S3BIKOBBIX, MPEAMETHO-COJEPKATEIbHBIX M  ICHXOJOTHYECKUX
KOMIIOHEHTOB, HEOOXOIUMBIX JUIsl MOHUMAHUS IMapTHEpa MO0 Npodeccud U KOMMYHHUKAIUH,
peanu3aly COOCTBEHHOM IOBEIEHYECKOH NpPOrpaMMbl, 'PAMOTHBIX PEUEBBIX CYXKIACHUN IpU
IPOBEICHUN ONpEACICHHON MNpo(ecCHOHAIBHONW oOmepauuu, JUIsl peleHHUs pa3InyHbIX
KOMMYHHUKATHBHBIX 3a71a4.

[Tpu ncnonp30BaHUM UHTEPAKTHBHBIX METOJIOB OOYYEHUS CTYACHTHI 3apaHee MOIydaroT
3aJaHus TS TIOATOTOBKH 110 Y4eOHBIM ITOCOOUSM, CIIPAaBOYHBIM H3IAHUSM H JPYTUM JIOCTYITHBIM
MaTtepuajaM H OTpadaThIBAIOT HMX Ha MPAKTHYECKUX 3aHATUAX. VHTepakTUBHBIE (HOPMBI
IpeIyCMaTPUBAIOT NMPUMEHEHHE OTENBbHBIX KOMITBIOTEPHBIX MPOTPaMM M MYJIBTUMEIUIHHBIX
KypCOB, MpPE3EHTAllMM C MCIOJb30BAaHUEM HMHTEPAKTUBHOM JOCKH, NMPOCMOTP OOYyYaromux
(GWIBMOB, aHAIM3 KOHKPETHBIX CUTYyalUH, KeWc- 3alaHus U Jip. AKTUBHbIE U MHTEPAaKTUBHBIE
dbopMbl 00yueHHs 3apeKOMeHI0BaIM cebsi kak Haubonee 3(pQexTuBHbIE B MIIaHE OTPAOOTKHU
HOBOI'O MarepHaja, BO3MOKHOCTU IPUMEHTh YCBOEGHHBIE paHee 3HaHMUS U TPaHC(HOPMHUPOBATH
ux. Ha ocHoBe nmaHHBIX (hopM pabOTHI OCYIIECTBISETCS WHHOBAIMOHHBIA MPOIECC MOWCKA U
nepepaboTki WHGOpPMAIMK, TOJYYCHHS HOBBIX 3HAHWHW W BBIPAOOTKH HOBBIX YMEHHIA.
[TpumeHeHre Ha3BaHHBIX (POpPM 00yUEHHUSI U OpraHu3alus padoThl HAllpaBJIEHbI HA TPUOOPETEHNE
OTIBITa B MOJICTMPOBAHUY CTaHIAPTHBIX U HECTAHIAPTHBIX CUTYAIUi, Pa3BUTHE Y 00YJIarOIIUXCS
TBOPYECKOT'O MBILIIEHUS, SMOIIMOHAILHON MTaMsATH, BHUMaHUs, paHTa3nuu, BooopakeHus. O1HaKo
HEMAaJIOBAXKHYIO POJIb B 3TOM CBSA3M UIPaeT MOBBIIIEHUE IPOAYKTUBHOCTH O0YUYEHHS M MOTUBAIMN
K U3y4eHHUIo (QpaHiy3ckoro s3pika. OcoOblii uHTEpec i 00y4yaeMbIX MpPEACTaBIsIeT
PETPOCHEKTUBHBIN aHAIN3 IPOUCXOXKICHNUS U MHOTOBEKOBAast UCTOPUS (PPAHILy3CKOTO A3bIKa. MBI
OTPaHUYMMCS JIMIIb HEOOJNBIION cIpaBKOW O (YHKIMOHMPOBAHUU (PPAHILy3CKOTO SI3bIKa B
MHUPOBOM IPOCTPAHCTBE.
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